Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d1 a une mauvaise utilisation.

Tondeuse multifonctions

CONSEILS DE SECURITE

- Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations appli-
cables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).
- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil.

« Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

- L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes
en vigueur dans votre pays.

« Cette tondeuse barbe peut étre utilisée par des enfants agés d'au
moins 3 ans sous surveillance.

+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés
de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'ex-
périence et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des
instructions concernant |'utilisation de |'appareil en toute sécurité
et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni
s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

+Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son service aprés vente ou des personnes de qualifica-

tion similaire afin d'éviter un danger.

« MISE EN GARDE : Les parties tenues a la main
doivent étre débranchées avant le nettoyage sous
I'eau. Convient pour utilisation dans la baignoire et
sous la douche. Convient pour le nettoyage sous un robinet d'eau.

« MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie, utilisez uni-
quement |'unité d'alimentation amovible fournie avec 'appareil.

« D1 Unité d'alimentation amovible 0950 : Lappareil doit étre
exclusivement utilisé avec le bloc d'alimentation fourni 0950.

+ La batterie doit étre retirée de 'appareil avant que celui-ci ne soit
mis au rebut.

«'appareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu'on
retire la batterie.

« La batterie doit étre éliminée de facon sire.

« Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées
que par des personnes qualifiées.

« Ne pas utiliser les tétes de rasage corps et barbe sous I'eau.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les en-
fants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier,
par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller
les enfants pour s’assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

- L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et I'entretien,

- en cas d’anomalie de fonctionnement,

- dés que vous avez terminé de I'utiliser.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

- Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

« Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

MISE EN GARDE : avant toute utilisation, veillez a bien recharger votre appareil.
Cet appareil ne fonctionne pas sur secteur.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE 'ENVIRONNEMENT !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit

effectué.

RECYCLAGE DES BATTERIES:

Pour le retrait des accus Li-ION, décharger completement les accus avant démontage.
Ouvrir les boitiers de I'appareil avec un outil, couper les connexions, recycler les accus
de facon sare.

R A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
ses accessoires,

cordons et batteries

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com
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Multi-trimmer

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

- For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your
appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

- The installation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.

« This multi-trimmer can be used by children aged from 3 years
under supervision.

« This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

« WARNING: The parts held in the hand must be
unplugged before being cleaned with water.
Suitable for a use in the bathtub or under the

shower. May be cleaned under running water.

«WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the
detachable supply unit provided with this appliance.

« DL Detachable supply unit 0950: The appliance must only be
used with the power pack supplied 0950.

« This appliance contains batteries that are only replaceable by
skilled persons.

« The appliance must be disconnected from the supply mains when
removing the battery.

« The battery must be removed from the appliance before it is
scrapped.

« The battery is to be disposed of safely.
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+ Do not use body and beard shaving heads underwater.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

- Do not use if the cord is damaged.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

- Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

USING FOR THE FIRST TIME: before use, make sure your appliance is charged.
This appliance does not work in AC mode.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST !

(D Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.

9 Leave it at a local civic waste collection point.
Recycling the batteries.
Before removing the LI-ION batteries, discharge them completely. Open the battery

compartment using a tool, cut all the connections and then recycle the batteries in
a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

Multi-Rasierer

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaBen Gebrauch auszuschlieBen.

SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Gerates durch.
« Eine unsachgemaBe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

+ Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerétes den gliltigen Normen und
Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).
« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerits mit der Spannung lhrer
Elektroinstallation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

- Die Installation des Gerédts muss den in Inrem Land gtiltigenNormen entsprechen.

« Dieser Bartschneider darf von Kindern ab 3 Jahren unter Beaufsich-
tigung verwendet werden.

« Das Gerdt darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren
korperliche oder geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmu-
ngsfahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen mit mangelnden
Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden, sofern sie beaufsi-
chtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des
Gerdts erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verste-
hen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerdt untersagt werden.
Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es,
um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kunden-
dienst oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

« WARNHINWEIS: Das handgehaltene Teil ist von
der Anschlussleitung zu trennen, bevor es unter
flieBendem Wasser gereinigt wird. Geeignet fiir
die Verwendung in der Badewanne oder unter der

Dusche. Das Gerdt kann unter flieBendem Wasser gereinigt werden.

+« WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mit
diesem Gerat mitgelieferte und abtrennbare Netzgerit.

« DL HC Abtrennbares Netzgerat 0950: Das Gerét darf ausschlieslich
mit dem mitgelieferten Netzteil 0950 betrieben werden.

«Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

« Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerat vom Netz getrennt
werden.

« Der Akku muss sicher entsorgt werden.

« Dieses Gerat enthalt Batterien, die nur von qualifizierten Personen
ausgetauscht werden konnen.

+ Dieses Gerdt darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir
Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen,
auBler wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder von dieser mit demGebrauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kindermiissen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

« Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden aufweist oder nicht richtig
funktioniert.

- Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen, oder in die Nahe von,
oder in Berithrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerdt nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C.

- Legen Sie das Gerdt nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir den Hausgebrauch
bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.

Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

INBETRIEBNAHME: versichern Sie sich, dal3 es vor Gebrauch komplett aufgela-
den ist. Das Gerat arbeitet nicht mit NetzanschluR.

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelméaBig abgebildete Symbol einer
durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am
Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu
erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerdte
bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerate gehéren insbesondere
nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme.
Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerdtes vermeidet mégliche negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine
nicht vorschriftsmaBige Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die
Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was
wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie und Ressourcen mit sich bringt.
Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat
zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu
verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw.
Lampe zu entsorgen.

ﬁ BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich
abgeben. Auskiinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller
oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst
verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfligbar.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.
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Veelzijdige groomer

VEILIGHEIDSADVIEZEN

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van
het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die
niet door de garantie gedekt wordt.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de
in uw land geldende normen.

« Deze baardtrimmer kan worden gebruikt door kinderen vanaf
3 jaar oud als ze onder toezicht staan.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, per-
sonen met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten
en personen die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde
dat ze onder de supervisie staan van een persoon die verantwoor-
delijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het
apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoud-
swerkzaamheden mogen nooit door kinderen zonder toezicht uit-
gevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden
door de fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een geli-
jkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

+ WAARSCHUWING: U dient de stroomvoorziening
van de in de hand gehouden delen af te sluiten
voordat u deze onder de kraan reinigt. Geschikt om

in bad of onder de douche te gebruiken. Geschikt
voor reiniging onder de stromende kraan.

+ WAARSCHUWING: Om de accu op te laden, gebruik alleen de
afneembare voedingseenheid die met dit apparaat is meegeleverd.

« DL HC Afneembare voedingseenheid 0950 : Dit apparaat dient
alleen gebruikt te worden met de geleverde adapter 0950.

« Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt afgedankt.

+ Ontkoppel het apparaat van de netvoeding voordat de batterij
wordt verwijderd.

« Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

+ Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen
door gekwalificeerde personen.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen
niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevo-
ren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een
verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

- De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar
alleen via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

- Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en bove n 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

INGEBRUIKNAME: zorg dat u voor ieder gebruik het apparaat goed opgeladen
heeft. Dit apparaat werkt niet op het lichtnet.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

(® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu.

Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig leeg
zijn, voordat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een
gereedschap, maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Leggete le istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.
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Multigroomer

CONSIGLI DI SICUREZZA

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e normative
applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell*
apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione pud causare danni
irreversibili non coperti dalla garanzia.

- Linstallazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

+ Questo apparecchio pu essere usato da bambini di eta superiore
a 3 anni supervisionati.

« || presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, men-
tali e sensoriali o non dotate di un livello adeguato di formazione e
competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘apposita super-
visione o istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini
devono astenersi dal giocare con questo apparecchio. La pulizia
dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non de-
vono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

+Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal
fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica
simile per evitare pericoli.

« AVVERTENZA: le parti tenute con la mano
devono essere staccate dalla corrente prima della
pulizia sotto l'acqua. Adatto per I'utilizzo in vasca
da bagno o sotto la doccia. Adatto per la pulizia

sotto un rubinetto d'acqua.

« AVVERTENZA! Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente
I'unita di alimentazione removibile fornita insieme all'apparecchio.

« DL K Unita di alimentazione removibile 0950: L'apparecchio
deve essere utilizzato esclusivamente con il blocco di alimentazione
in dotazione 0950.

« Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima di smaltirlo.

« Scollegare 'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la
batteria.

+ Smaltire la batteria in modo sicuro.

« Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere
sostituite soltanto da persone qualificate.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone prive di esperienza o di cono-
scenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia

preventivamente informati sull’utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- L’apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e
manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato
di utilizzarlo.

« Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

- Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed
estrarla dalla presa.

- Non usare prolunghe elettriche.

« Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

« Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- I'apparecchio e caduto,

- se non funziona normalmente.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

MESSA IN FUNZIONE: Prima di ogni utilizzo, ricordatevi di ricaricare bene I'appa-
recchio. Questo apparecchio non funziona con alimentazione di rete.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

(D Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro

assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Riciclaggio delle batterie.
Per togliere gli accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli accu-

mulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell’'apparecchio con un
attrezzo, tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d’'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com
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Magquinilla multiuso

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

- Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Asegurese de que la tension de su instalacién eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexion puede causar dafnos irreversibles que no cubre
la garantia.

- La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor
en su pais.

« Esta barbero de barba puede ser utilizada por nifnos mayores de 3
anos bajo la supervision de un adulto.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifos de
8 anos en adelante y por personas con discapacidades
fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimientos y expe-
riencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervisidn o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro
del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios
no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacién esté dafado, éste debera
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

« ADVERTENCIA: Las partes que se mane-

jan con la mano deberan desconectarse antes
de la limpieza con agua. Puede utilizarse en la

bafiera o la ducha. Apto para limpiar bajo el chorro del grifo.

« ADVERTENCIA: para recargar la bateria, utilice inicamente la uni-
dad de alimentacion extraible suministrada con este aparato.

« DL H Unidad de alimentacion extraible 0950: El aparato debe
utilizarse exclusivamente con la fuente de alimentacion incluida
0950.

+ Debera quitar la bateria del aparato antes de desecharlo.

+ Deberd desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a
sacar la bateria.

« La bateria deberd desecharse de forma segura.

« Este aparato incluye baterias que pueden ser sustituidas Unica-
mente por personas cualificadas.

- No utilice los cabezales de afeitado para cuerpo y barba bajo el agua.

« Este aparato no esta disefado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de
una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los niflos para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de
anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

« No lo utilice si el cable esta dafiado.

- No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

« No lo sujete con las manos humedas.

- No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningun alargador eléctrico.

« No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+ No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

«No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :

- si su aparato ha caido al suelo

- o si no funciona normalmente

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

FUNCIONAMIENTO: Antes de cualquier uso, procure recargar el aparato.
Este aparato no funciona con corriente.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(D Su aparato contiene un gran numero de materiales valorizables o re-
ciclables.
9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico

autorizado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias.

Para retirar las baterias LI-ION, descdrguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las conexiones y
recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Leia atentamente as instru¢oes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagao
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

PT]

Maquina de Cortar Cabelo

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Néo utilize as cabecas de corte para corpo e barba debaixo de dgua.

- Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regula-
mentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Meio
Ambiente...).

- Verifique se a tensdo da sua instalacdo eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que nao estdo cobertos pela
garantia.

- A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« Este aparador de barba pode ser utilizada por criancas com idade
superior a 3 anos sob supervisao.

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de
idade e por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais

se encontram reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia
ou conhecimento, desde que tenho sido devidamente acompanha-
das e instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua sequranca. A limpeza e a manutencao do apa-
relho nao pode ser realizada por criangas sem vigilancia.

+ Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danifi-
cado, devera ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia
Técnica ou por um técnico qualificado por forma a evitar qualquer
situacao de perigo para o utilizador.

« ADVERTENCIA: As partes sequradas com as maos
devem ser desligadas da corrente antes da limpeza
com 4gua. Adequado para utilizacdo na banheira ou

no duche. Pode ser lavado com dgua da torneira.

« AVISO: Para recarregar a bateria, use apenas a unidade de alimen-
tacao amovivel fornecida com este aparelho.

« DL Unidade de alimentacdo amovivel 0950: O aparelho deve
ser exclusivamente utilizado com o bloco de alimentacao fornecido
0950.

« A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ O aparelho tem de estar desligado da corrente quando retirar a
bateria.

« A bateria tem de ser eliminada em seguranca.

« Este aparelho contém baterias que podem ser substituidas apenas
por pessoas qualificadas.

- Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pes-
soas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacdo de limpeza ou
manutencdo, no caso de anomalia de funcionamento, ap6s cada utilizagdo.

« N&o utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

- Nao utilizar uma extensao eléctrica.

+ Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+Né&o utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

« Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: 0 aparelho tiver caido ao chdo ou nao estiver a funcionar correctamente.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizacdo incorrecta.

UTILIZAGAO: antes de qualquer utilizacdo, certifique-se de o seu aparelho se
encontra carregado. Este aparelho néao funciona ligado a corrente.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.
= Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Reciclagem das baterias.
Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho

com uma ferramenta, corte as ligacdes e recicle os acumuladores com
seguranca.

Estas instrucoes também estao disponiveis no nosso website
www.rowenta.com

AaaoTe TIG 0dnyieg MPOTOU XPNCIUOTIOINCETE TN CUOKEUN
TIPOKEIPEVOU VA ATTOPUYETE KABE KivOuvo AOyw akataAANANg xpriong.

M

Multi Groomer

ZYMBOYAEZ AZOANEIAX

« Ma TNV ao@daleld cag, n MapoUoa CUCKEUN €XEl KATAOKEVAOTEL CUPPWVA HE TA
£QAPHUOOTE TIPATUTIA KAl KAVOVIOHOUG (O8nyieg yia XapnAr tdon, HAektpopa-yvnTtikn
SupPatétnta, MeptBaiiov...).

« BeBawwbeite 611 n Tdon mou avaypdgeTal TAvw oTn CUCKELN 0aG ivat idla pe autiv
TNG NAEKTPIKAG 00 eyKaTdoTtaonc. Kabe o@dpa ouvdeong eival mBavé va mpokaléoel
N avTioTpenTég BAAPeC mou dev Kahumtovtal amd tnv gyyunon.

« H gykatdotaon kal xprion Tng CUOKEUNG Ba TTPETTEL WOTOCO VA CUUHOPPWVOVTAL LE
Ta TPAGTUTIA TTOU IOXVUOULV 0TN XWPaA 0ag.

« AUTA ) KOUPEUTIK nyavA yla yévia umopei va xpnatuomoinBei amé
maudid nAikiag Touhdyiotov 3 eTwv epooov emPAemovTal,

« AuTh n cuokeur| Umopei va xpnatpomolnBei amd maudid nAikiag amoé
8 £TWV Kal TTAVW Kal amd ATopa HE LEIWHEVES OWUATIKES, SIavONTIKEC
N avTIANTITIKEG (KavOTNTEC 1} ENNEIYN EUmElpiag Kal yvwong, av
Tou¢ mapéxetal emiBAedn 1 odnyiec 6oov agopd TV AcPaA)
XPAON TN GUOKEURAC Kal KATAVOOUV TOUC UMIAPXOVTEC KIVOUVOU.
Ta nmadid Oev emtpémetal va mailouv WeE TN OUOKEUN.
0 kaBapiopdg kat n ouvtipnon amoé 1o xpriotn dev mpémel va
yivovtat amé maudid xwpic emifAeyn.

« Edv 10 kaAwdio peupatoc éxel Bapei, mpémel va avtikataotabel
Mo TNV KATAOKEVAOTPIA ETAIPEID, TO €£0UG1000TNUEVO KEVTPO
0€pPIC PeTd TV MWANGN NG KATAOKEVAOTPIAC ETAIPEING 1) évav
e€e101KeVEVO TEXVIKO Yia va amo@euyBei kaBe kivouvoc atuxruaTog.

« IPOZOXH: Ta Lépn mou mAVOVTOl e TO XEPL TIPETEL
val elval amoouvdedepéva amd To pelpa el and Tov
kaBapiopo pe vepd. KatdMnAn yia xpron péoa ot

umaviépa 1§ 1o vtouc, KatdMnAo yia kaBopiopd pe
vepd Bpuonc.
« MPOEIAOMOIHZH: TNa tnv emava@opTion tn¢ umatapiag,

XPNOILOTION0TE HOVO TOV AMOOTIWUEVO QOPTIOTH TTOU IOPEXETAL HIE
TN GUOKEUN.

« LK Amoonpevoc goptiotic 0950: H cuokeur| amotpixwong
TIPETEL VA XPNOILOTIOLEITal AMOKAEIOTIKA [E TO TAPEYOUEVO PIC
Tpoodoaiac 0950.

« H umatapia mpémel va agaipeital and tnv GUOKEUr TPV va
amopplpBei yia avakOkAwon.

« H ouokeun mpémel va amoouvOEeTal amd TV mapoxr PEVMATOC
Kot TV agaipeon ¢ umatapiac,

« H umatapia mpémel va amoppimTeTal e ao@alr Tpdmo.

« H ev Aoyw ouokeun mepléxel umatapieg mou dev pmopouv va
avTikataotabouv mapd povo amo Atopa mou €xouv MABeL OXETIKA
Katdption.

+ MnVv XpNOIUOTTOLEITE KEPANEG EUPICHATOC YIA TO CWHA KAl TA YEVIA KATW ard vepo

« H mapouoa ocuokeun dev mpoopiletal mpog xprion and dtopa (cupmephapfBavo-
UéVV TwV TTAISIV) TWV OTTOIWV N CWHATIKH, AtloONTHPLA 1) TIVEVHATIKA IKAVOTNTA Eival
HEWWPEVN, 1} arTd ATopA XWPIG EUTTELPIA 1 YVWON WG TIPOG TN XProN, EKTOG €4V Ta dTopa
autd Bpiokovtal umo emiPAePn 1 akohouBolv PdTEPEG 0dnyieg TOoL agopolV 6TNn
XPion TNG CUOKEUNG armod KAToLo AToHo Tou gival ueLBUVO WG TTPOG TNV ACPAAELA
Touc. Ta maudia mpémet va Bpiokovtatl umo emiBAePn TPOKEIUEVOL va S1a-OQANIOTEL OTL
Sev Ba XpNnOIHOTTOICOUV TN CUOKELH WG TTatyVidL.

- Mpémel va amoouvSEETE T CUOKELN Ao TO PEVUA: TIPIV Ao TOV KABapIopo Kalt
TN OLVTAPNON, OE TTEPITTTWON CPAAUATOC AEITOUPYIAG, APOU EXETE TEAEIWOEL VA TN
XPNOIOTIOIE(TE.

+ Mn XpnolomoleiTe Tn oUOKeUR €AV TO KOAWSI0 €xel POapei

« Mnv amoouvdéeTe Tn ouokeur amd To pelpa TpaBwvtag To KaAwdlo, al\d Tpa-
Buwvtag To @I amd Tnv mpila.

« Mn XpnolUOTIOLEITE NAEKTPIKN urmaAavTéda.

« Mnv kaBapilete Tn cLOKELN UE AElAVTIKA 1} SIABPWTIKA TTPoidvTa.

« Mn xpnolyoroleite Tn OUOKEVR o€ Bepuokpacia xapnAdtepn Twv 0 °C Kat uyn-
Aotepn Twv 35 °C.

+ Mn XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN 0A¢ KAl EMKOWVWVAOTE HE €va g§ouctodoTnuévo
KEVTPO €§UMNPETNONG TTEAATWV €AV: N CUOKELN UTIEOTN TITWON, €Av Sev Aeltoupyei
KOVOVIKA.

Eyyonon

H ouokeun oag mpoopileTal AMOKAEIOTIKA YIa OLKIOKK XPRoN.
Agv pmopei va Xpnot-pomolndei yla emayyeAHaTIkd oKoTo.
H gyyUnon akupwvetal o€ MEPIMTWOoN aka-TAAANANG XPAONG.

ENAPZ=H AEITOYPTIAZX: Mpwv anmd KABe xprion, PEMEL va QopTI(ETE TN CUOKEUN
oag. Autr n oUOKeUN Sev AeITOUPYEL UE OUVOEDN OTO PEVUAL.

AZZYMBAAANOYME KAI EMEIZ ZTHV NPOXTAZIATOY NEPIBAANONTOZX!

(D H ovokeun 00g TIEPLEXEL TIOAK KELOTTOLATLUO 1} AVOKUKAWGTLUO DALKEK.
& M ™V Tap&S00M TG TTAMEG 00G TUTKELNG TIXPXKXAODHE ETTLKOLVWVAOTE

pe TV eTapion kKANAKYKAQSH SYSKEYQN A.E» TnA. 210-5319762, fax 210~
5319766, 1 eTILoKePOELTE TNV NAeKTPOVLKA dlebBuvaT www.electrocycle.com

AVOKOKAWOT] UTTXTHPLLV.

Mo V& GpaiLpéoeTe TIG UTTaTapieg LI-ION, arroopTioTe TIARPWG TG PTTATRPLEG TTPLY
XTTOCUVGPHOAGYNON. GVOLXTO TX TIEPLRAAUKTA TNG TUTKEVAG HE éVa EpYAE(o, KOWTE TO
OUVOETELG, AVOKUKAWOTE TLG UTTATARPIEG HE ROWPEAELX.

AUTEG OL 0dnyleg dLaTiBevTa emiong koL oo TO SLASIKTUXKO PG TOTIO
www.rowenta.com

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her tiirlii tehlikeyi 6nlemek igin,
cihazi kullanmadan 6nce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

TR

Coklu Viicut Trag Makinesi

GUVENLIK ONERILERI

« Guvenliginiz distinulerek bu cihaz yirirlikteki standartlara ve diizenlemelere (Diistik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gzerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugun-
dan emin olun. Her tiirli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

« Yine de cihazin montaji ve kullanimi Glkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapilmalidir.

« Bu sakal tiras makinesi gézetim altinda olmak suretiyle 3 yasindan
kiiclik cocuklar tarafindan kullanilabilir.

+ Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya
cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan
sahislar tarafindan, gtivenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi
altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konu-
sunda egitilmedikleri takdirde kullaniimamalidir.

+ Elektrik kablosu hasar gorirse her tirli tehlikeyi
onlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler ta-
rafindan degistirilmelidir.

+ UYARI: Elle tutulan kisimlarin su ile ylkanmalarindan
once elektrik baglantilari kesilmelidir. Kiivet icinde
veya dusta kullanim icin uygundur. Bir su muslugu-

nun altinda yikanmaya uygundur.

« UYARI: Pilleri sarj etmek icin, sadece alet ile birlikte temin edilmig
cikarilabilir gl tnitesini kullanin.

« DL Cikanlabilir giic tnitesi 0950: Bu cihaz sadece urunle
birlikte teslim edilen gii¢ unitesiyle birlikte kullaniimalidir 0950.

« Cihaz bertaraf edilmeden dnce pil ¢ikariimalidir.
« Pili ctkarmadan 6nce cihazin fisi prizden cekilmelidir.
« Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

« Bu cihaz yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller icer-
mektedir.

« Viicut ve sakal tirasi basliklarini su altinda kullanmayin.

« Bu cihazi kiivet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullanmayin.

- Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli olabileceginden
kullandiktan sonra fisini cekin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisil-
erce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tizere),
glivenliklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimrile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

- Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce,
calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gormdsse kullanmayin.

- Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

« Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.

- Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Grtinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C’'nin Ustlindeki sicakliklarda kullanmayin.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz du
erse ve normal ¢all mazsa.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Gstlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak lizere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullaniimamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

CALISTIRMA: Herhangi bir kullanimdan énce, cihazinizi iyice sarj edin.
Bu cihaz sebeke tizerinde calismaz.

ONCE CEVRE KORUMA !

(D Cihaziniz gikarilarak geri donustirilebilecek ya da tekrar kullanilabilecek
degerli malzemeler igerir.

2 Yerel atik toplama merkezine goturin.

Pillerin geri donustlrilmesi.

LI-ION pilleri geri doniistiirmeden énce sarjini tamamen bosaltin. Pil bélmesini bir
alet kullanarak acin, tiim baglantilari kesin ve ardindan pilleri guivenli bir sekilde geri
dondstirin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Mepep ucnonb3oBaHneM Nprbopa NpoumnTaiiTe
cnepyloLwme MHCTPYKLUMN 1 n3beraiiTe onacHocTel,
CBA3aHHbIX C HENPaBW/IbHOW 3KCMTyaTaumen npubopa.

Mynbturpymep

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

+ B uensax Balwei 6€30MacHOCTV AaHHbIA NMPUMOOP COOTBETCTBYET CYLIECTBYOLWUM
HOpMam ¥ npasuiam (HOPMaTMBHbIE aKTbl, KacaloLWMeca HU3KOro HanpsKeHus,
3/IEKTPOMArHNTHOM COBMECTUMOCTHU, OXPaHbl OKPY»KatoLern cpefbl 1 T.4.).

-Y6eputecb, uto pabouee HanpsxeHue Balieil 3neKTPOCeTM COOTBETCTBYeT
HanpsXeHuo, yKa3aHHOMY Ha 3aBOACKOWN Tabnuuke npubopa. Jliobas owmnbka
npv NoaKMoUYeHnn Npubopa MoXKeT NPUBECTU K HEOOPATUMbBIM NMOBPEXAEHUAM,
KOTOpble He MOKPbIBAIOTCA rapaHTUeN.

- YcTaHOBKa Nprbopa 1 ero Ucnosib3oBaHUe JO/MKHO COOTBETCTBOBATb AENCTBYIOLUM
B CTPaHe nosib3oBaTesns HopMaTrBam.

« Toummep ana 6opogbl MOTYT UCMONb30BATb AETU CTaplue 3 neT,
HaXOAALNECA NOZ NPYUCMOTPOM.

« [lonyckaetca 1cnonb3oBaHue Npubopa AeTbMM 8 NIET 1 CTapLUe, a
TaKKe NNLAMIA C OrPaHYEHHBIMI GU3NYECKMM, CEHCOPHBIMIA NN
YMCTBEHHBIMIA CMOCOBHOCTAMM, NIULIAMIA, HE UMEIOLMMU OMbiTa W
3HaHWA, HeOBXOAMMbIX NPY 0BpPALLEHMIA C TaKIMI U3ZENUAMIA, NPK
YCIIOBUM, UTO 33 HUMM OCYLLECTBAAETCA COOTBETCTBYIOLMIA HAA30P
WA OHY 03HAKOMIIEHDI C MHCTPYKLIAMY, Kacalolwymmca be3omacHoro
MCMONb30BaHIA NPUOOPa M OOBACHAIOLMMIA PUCKIA, BOHUKAIOLLME B
XOfe €ro 1Cnonb3oBaHiA. He paspeLualite feTAM UrpaTb C MpU6OpoM.
OuncTka 1 TexHYeckoe 06CNYX1BaHNE He JOMKHO BbIMONHATLCA
[eTbMm 6e3 Hag3opa B3POC/bIX.

« Ecnn WwHyp nuTaHMA noBpexaeH, B Lenax 6e3onacHoCTH ero
3aMeHa J0MKHa BbINONHATLCA MPON3BOAUTENEM, B YNIOHOMOYEHHOM
CEPBUCHOM LIEHTPE N KBanUGULMPOBAHHbIM CELANNCTOM.

« NMPEAOCTEPEMEHUE: YacTu, koTopbie Bbl

[lepXunTe pyKamu, nepes ouncTkou Bofow cnegyet
OTKNOUNTD OT ceTU. MOXHO 1CNONb30BaTh B BaHHE

unn nog Aywem. MoXHo MbiTb N04 KpaHOM.

«[TPEAYMPEXAEHVIE. 1A 3apagKu akkyMynatopa 1Cnosb3yiTe TONbKo
CbEMHDI ONI0K MTaHNA, NOCTaBAAEMBIN C JaHHbBIM YCTPOACTBOM.

« DL Coemubiit 6nok nutaHna 0950: cnonb3ayitte snunatop
TONbKO C aKKYMYNATOPHOW OaTapeeil NOCTaBNAEMON B KOMM/IEKTe
0950.

*lepeq ytunn3aumeit 13aenms HeOOXoMMO N3BNEYD 113 HEro Gatapeo.

+ [Mpn n3gneyeHnm 6atapen yCTPONCTBO JOMKHO ObITb OTKMKOUEHO
OT CETU ANEKTPONUTAHMA.

« batapea fomkHa ObITb yTUAN3MPOBaHa 6e30MaCHbIM CMOCOOOM.

+ 3707 Npnbop OcHaLLeH HaTapeikamm, 3aMeHATb KOTOpble UMeeT
NPaBO TONbKO KBANMOULIMPOBAHHDIA NEPCOHaAN.

- He ncnonb3yite Hacagku ana 6putbs Tena n 6opofbl Nog BOAON.

+ YCTPOWCTBO He npeAHa3HauYeHo Ans MCMOoNb30BaHWsA NOAbMU C OFPaHNYEHHbIMU

dU3NYECKNMUN 11 YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMU (BKtOYaA AeTel), a TakxKe NioAbMu,

He VIMeKLMMM COOTBETCTBYIOLLEro OnbiTa UIN HEOBXOAMUMbIX 3HaHWI. YKa3aHHble

nMuUa MOFyT MCMONb30BaTb AaHHOE YCTPOWCTBO TOSIbKO Moj HabnogeHuem vnu

nocsie NoayyeHUa MHCTPYKUMIA MO ero 3KCMyaTauum oT nL, OTBEYaloWMX 3a UX
6e3onacHocTb. CriegnTe 3a TeM, UTOObI AETU HE UTPasin C YCTPOWCTBOM.

- Mpubop cnepyeT OTKAOYATH OT CETU B ClefyIoLLMX ClyyYasx: pexne Yem npucTynuTb
K UMCTKe UK Tekyllemy yxofy 3a npubopom, B ciyyae HenpasBunbHoW paboTbl
npubopa, Nocne ero NCNonb3oBaHNA, a TakKe B TOM Crlyyae, ecnn Bbl octaBnaete
npubop 6e3 NPUCMOTPa, Aaxke Ha KOPOTKOE BPEMS.

« 3anpeLyaeTca Nonb30BaTbCA MPUOOPOM, €C/IN LHYP NUTAHUA NOBPEXKAEH.

+ YTOObI OTKNIOUNTD NPUOBOP OT CETY, TAHUTE He 3a LUHYP NUTaHUSA, a 33 BUJIKY.

+ 3anpeLaeTcs NCMONb30BaThb ANEKTPUUECKNN YOSIUHUTENb.

+ 3anpewaeTca YNCTUTb NPUOOP MOpOLIKaMK, copepKalnmm abpasmBHble uUan
KOPPO3UBHbIe BeLLeCTBa.

« 3anpeLyaeTca ncnonb3oBaHve Nprbopa npw Temnepatype Huxe 0 °C un Bbiwe 35 °C.

+ He nonb3yntecb npnbopom 1 obpatantech B ynosHOMOYEHHbIN CEPBUCHDIN LIEHTP
B CNIeflyIoLLUX CITyyasx: Npv nageHnm unm cbosx B pabote npubopa.

FAPAHTUA

[aHHbIN Nprbop NpeaHasHauveH UCKITIUUTENIbHO AA GbITOBOrO MCMO/b30BaHNA.
3anpeLLaeTcs ero NCnosb3oBaHne B NPodeccMoHanbHbIX LENAX.
HenpasunbHoe 1ncnonb3oBaHme Npmbopa OTMEHsET AeiCTBME rapaHTU Ha NprGop.

NMOArOTOBKA K PABOTE: lNepep ntobbiM MCNONb30BaHNEM NPUOOP JOSIXKEH
6bITb HagexaLym obpa3om 3apsakeH. ITOT Npubop He paboTaeT OT ceTu.

3ALLUTA OKPYKAIOLLEV CPEAbI MPEBbILLE BCErO!

(D,uaHHOG yCTpOVICTBO COAEePXNT LUEeHHble mMaTepuanbl, NpUrogHble AnA
nepepa60TK|/| 1 BTOPUYHOIO UCMONb30BaHUA.

2 Cpaiite ero B 6ivKanwmii NyHKT c6opa OTXOA0B.

YTunusauma akkymynatopos.

YT06bI M3BNEYL JIMTUIA-NOHHbIE aKKYMYNIATOPbI, MOJSIHOCTbIO pa3pAAnTe UX nepeq
pa3bopKa. OTKPbITbI KOPMYC YCTPOWCTBA C MOMOLLbIO MHCTPYMEHTa, Bbipe3aTb
coefvHeHUs, yTUnun3mpyiTte 6atapen 6e3onacHo.

3TN MHCTPYKLMN TaKXKe AOCTYNHbI Ha Be6-caliTe Halleill KOMNAHUM MO agpecy

www.rowenta.com
@ LMV IHCTPYKLiAMY, L6 YHUKHYTU 6yAb-AKoi He6e3neuHoT cuTyaLii,
AKa MOXKe CKNacT1CA BHaCNiAOK HenpaBuIbHOI eKcrntyaTallii.

YHiBepcanbHa MawwmMHKa A CTPKKINA

lMepen NepLwnM BUKOPUCTaHHAM Npuiagy 03HaoMTeCh 3

MOPAAU 3 BE3MEKA

+ Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiAMOBIAHICTIO LIbOro npunagy YMHHUM cTaHAapTam i
HOpMaMm (AVMPEKTVBN CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOTrO 06M1afHaHHA, enekTpomarHiTHol
CYMICHOCTI, 3aXMCTy AOBKINNA Ta iH.).

- MNepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPVCTOBYBaHill BamMy eNeKTpoMepexi Bignosigana
Hanpysi, BKa3aHin Ha npwunafgi. byab-AKe HenpasBuabHe MifKAlOYEHHA [O
efleKTpoMepeXi MoXe Npu3BecTy A0 HeMONpPaBHUX NOLWKOAXeHb npunagy, Ha Aki
rapaHTia He NOLWMNPIOETLCA.

Y 6yAb-AKOMY BMMAZKY CMOCOOM YCTAHOBMIEHHA i BUKOPUCTAHHA NPuiaay NOBUHHI
BifNOBIAaTN BMMOraM HOPMaTUBHMX AOKYMEHTIB, YUAHHUX Yy BaLUii KpaiHi.

+Llei Tpumep fns 60pOAY MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMIA BIKOM Bifl
3 pokiB, Aiki nepebyBaloTb Nif HArMAZOM.

+ Llei npucTpiit MoXe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMM BIKOM Bifl 8 pokiB
i BULLE Ta 0cObami 3 0OMEXEHIMI Bi3NUHIMY, CEHCOPHIUMIA abo
PO3YMOBMMM MOXMBOCTAMY, 0COBaMK, AKi HE MaloTb 4OCTaTHbO
[0CBifly Ta 3HaHb, HEOOXIZHMX ANA NOBOAKEHHSA C TaKIMIN BUPOOamu
, 33 YMOBM, AKLLO 33 HAMM NPOBOAWUTLCA BIAMOBIAHMIA Harnag abo
BOHM O3HAOMAEH 3 IHCTPYKLAMM LOZO 6E3MeYHOr0 BIKOPUCTAHHS
NPUCTPOK i PO3yMitoTb Hebe3neky, Lo Moxe BigbyTica. He fo3Bonsitte
LiTAM rpaTit 3 npucTpoeM. OunLLeHHs Ta 00CNyroBYBaHHA HE MOBUHHO
6yTV BUKOHaHe AiTbMM 6e3 HarnAgy.

+ LLlob yHUKHYTI Hebe3nekw, y pasi MOWKOMKEHHA eNeKTPOLUHYpa
MOro CNig 3aMiHMTX Ha NigNPUEMCTBI BUPOOHMKA, B 110r0 BipdiNi
nicnANpodaxHoro 0bcnyroyBaHHA abo 3BepHYBLLMCh O CreLianicTa
BiANOBIAHOI KBaNiikaLlil.

« YBATA: YacTuHu, AKi KOpUCTYBaY TpUMAE B

pyKax, nepes MUTTAM Yy BOGI CTif BIAKMIOYATH Bif
enekTpomepexi. MoxHa BUKOPUCTOBYBATI Y BaHHI Ta

Aywi. [punag MOXHa MIATY BOLOI0 3-Mif KpaHa.

« [OMEPELXEHHA. [1na 3apagxaHHA akyMmynaTopa BUKOPUCTOBYiATe
NVLLe 3HIMHIUA 6K XMBNEHHSA, L0 NOCTAYAETLCA PA3OM i3 LM
NpUnagom.

« DL 3nimHmit 6nok xmuenerHs 0950: Lieit npunag moxHa
BIKOPWCTOBYBATA NULE 3 aKyMynATOpHOK 0atapeei o
nocravaetbea y komniekti 0950.

« batapeto HeobXigHO BUHATI 3 NpUnagy nepeg Noro yTuisavieio.

« Mpunap HeobXIAHO BIOKMIYATY Bif MePEXi XNBNEHHA nepes
BUIMaHHAM baTapei.

« batapeto cnig yunizysatu 6e3neyHo.

« Llei? npunag ocHalueHmil baTapeiikamu, 3aMiHIBaTH AKI Ma€e NulLe
KBaniQikoBaHMIA NepCoHan.

« He BMKOpWCTOBYITE HacaaKy ANA rofiHHA Tina Ta 6opoau nig BoAoio.

- Lleit npwnag He NOBMHEH BMKOPWCTOBYBATUCh 0CO6aMM (B TOMyY Ymchi AiTbMu), AKi
MatoTb 0OMeXeHi Gi3nUHi, UyTTEBI UM PO3YMOBI MOXIMBOCTi a0 HE MaloTb MOTPIGHOrO
[lOCBiZly UM 3HaHb, AKLLO 0Cc06a, BiANOBianbHa 3a IXHI0 6e3neky, He 34iCHIOE 33 HMK
Harnagy abo nonepefHbo He Jana BKasiBOK OO BMKOPUCTaHHA npunagy. Cnia
HarnApaT 3a AiTbMy, WO6 BOHW He rpanunca 3 npunagom.

- Mpwvnag noTpibHO BiAKNOUYaTK Bif eNeKTpoMepexi: nepen BUKOHAHHAM onepawii
ouulleHHs abo gornagy, AKWO BiH He Mpautoe AK cnifl, ogpa3sy Micia 3aKiHYeHHs
BMKOPUCTaHHSA.

« He BUKOpPWCTOBYINTE Npunag, AKLO AOro efleKTPOLLUHYP MOLLIKOAXKEHWIA.

- Bigkntouatoun npunag Big enekTpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUJIKY.

« He KopurcTyinTech enekTponofoBXKyBayem.

« He BrKopunCTOBYITE ANsl OUnLLEHHA abpa3unBHI UM KOPO3iliHi MaTepianu.

« He kopucTyiiTech npunagom npu Temnepatypax Hukue 0 °Ci Buwe 35 °C.

+He kopucTyiTech Balwmvm Npunagom i 3BepHiTbCA JO YNOBHOBAXKEHOro CepBic-
LieHTpPY, AKLLO Npuiaga nagas Ha nignory abo He NpaLioe AK Chif.

TAPAHTIA

Baw npvnaa npusHayeHui Tinbky Ana nobyToBOro BUKOPUCTAHHS.
loro He MoXHa BUKOPMCTOBYBaTU Ans NPOdeCiiiHOT AiANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA NpWiagy TArHE 3a CO60I0 aHyIoBaHHSA rapaHTil.

MIATOTOBKA A0 POBOTU: lepen KOXHMM BMKOPWUCTaHHAM AK Cifg
nigsapagxante Baw npunag. Llei npunag He npautoe Bif enektpomepexi.

3AXUCT AOBKUIA MOHAA YCE!

(D Baw npwnag MIiCTUTb UiHHI MaTepianu, AKi MNigNAraloTb BTOPUHHIN
nepepobui.
< BigHeciTb 10ro B MicLieBMit NYHKT 360pY BiAXOAiB.
YT1unisauis 6atapei.
Mepu Hix BUimMaTn 6atapei LI-ION, nosHicTio po3pAagiTh ix. Bigkpuiite 6aTtapeiiHuni
BifCiK 3a JOMOMOrOI0 iIHCTPYMEHTa, NepepixKTe BCi 3'€4HaHHA Ta BiffanTe 6aTapelo Ha

nepepobKy 6e3neyHrmM cnocobom.
Lli iHcTpyKUii TakoXX AOCTYNHi Ha HalWoOMy caiTi www.rowenta.com

Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym dasledkdim nespravného pouziti.

G|

Univerzalni holici strojek

BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

-V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostiedi...).

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje.
Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje,
které nebude kryto zarukou.
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Ref.: 0950

Groupe SEB - Rue du Champ de courses
38780 Pt Evéque - France

421266 271 R.C.S. Lyon

INPUT : 100-240V 50/60Hz

OUTPUT : 5.0V 1.0A 5.0W

AAE.:73,1%

No load : 0,09W

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splhovat podminky norem platnych ve vasi
zemi.

« Tento zastiihovac voust mohou pouzivat déti od 3 let pod dohle-
dem.

+ Tento spotiebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné
jako osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly instruovany o bezpecném poutziti spottebice
a chapou rizika, k nimz mizZe dojit. Déti si se spotfebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

+Vpiipadé, Ze je napdjeci $niira poskozend, nechte jizbezpecnostnich
dlivod{ vyménit u vyrobce, v autorizované zérucni a pozarucni opra-
vné, pfipadné opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« VAROVANI: Césti, které drzite v rukou, musi byt

pred Cisténim ve vodé odpojeny od elektrického
proudu. Vhodny k pouZiti ve vané nebo ve sprie.

Lze vycistit pod proudem vody z kohoutku.

«VAROVAN(: Pro dobijeni baterie pouZivejte pouze odpojitelny napa-
jeci zdroj doddvany s timto piistrojem.

« DL Qdpojitelny napajeci zdroj 0950: Pristroj musi byt
pouzivan vyhradné s dodanym napdjecim adaptérem ¢ 0950.

« Pfed likvidaci pfistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje.
« Pfi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité.
« Baterie se musi zlikvidovat bezpecnym zplisobem.

« Tento pristroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifi-
kované osoby.

- Nepouzivejte holici hlavy na télo a vousy pod tekouci vodou.

- Tento pfistroj neni urc¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢cnych
zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj
pouziva. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehraly.

« Pfistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a udrzbou,

- v piipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

- Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel.

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $ndru, ale za zastrcku.

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K cisténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostredky, které mohou zplsobit
korozi.

« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0 °C a vyssich nez 35 °C.

- Pristroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

-pfistroj spadl na zem.

-pfistroj fadné nefunguje.

ZARUKA

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj neni urcen k pouzivani v komerénich provozech.
V pfipadé nespravného pouziti pfistroje zanikd zaruka.

UVEDENI DO PROVOZU: Pied kazdym pouzitim dbejte na spravné nabiti pfistroje.
Tento pfistroj neni ur¢en k zapojeni do sité.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(D Va3 pristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

O Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stie-
disku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplsobem.

Recyklace baterii.
Pro vynéti akumulator( LI-ION je nejdrive zcela vybijte. Pomoci nastroje oteviete pouz-
dra pristroje, preruste spoje, akumulatory bezpe¢nym zpusobem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com
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Wielofunkcyjna maszynka do strzyzenia

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiazujacych norm i
przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektro-
magnetycznej, normy Srodowiskowe...).

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podfgczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie sg pokryte gwarancja.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w
Twoim kraju.

« Ten trymer do brody moze by¢ uzywany, pod nadzorem, przez
dzieci w wieku od 3 roku zycia.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i
umystowych oraz osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia
lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukji
dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie
powinny wykorzystywac¢ urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz
czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez
dzieci bez nadzoru dorostych.
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« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wy-
mieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

» OSTRZEZENIE: Czesci, ktore trzyma sie w rece

musza zosta¢ odtaczone przed umyciem w wod-
zie. Mozna uzywac w wannie lub pod prysznicem.

Mozna my¢ pod biezaca woda.

» OSTRZEZENIE: by natadowac baterie, uzywac tylko zdejmowanej
jednostki zasilajacej zataczonej do urzadzenia.

« DL Zdejmowana jednostka zasilajaca 0950: Nalezy stosowac
wytacznie zasilacz dostarczony wraz z urzadzeniem 0950.

« Przed utylizacja akumulator nalezy wyjac z urzadzenia.

«W czasie wyjmowania akumulatora urzadzenie nalezy odtaczy¢ od
zasilania.

« Akumulator nalezy zutylizowac w bezpieczny sposob.

«To urzadzenie posiada baterie, ktdre mogq zosta¢ wymienione wy-
facznie przez wykwalifikowane osoby.

« Gtowic golacych do ciata i twarzy nie nalezy uzywa¢ pod woda

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe s3 ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowie-
dzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

- Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

« Aby wytaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °Ci powyzej 35 °C.

- Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢
stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtas-
ciwego uzytkowania urzadzenia.

URUCHOMIENIE: Przed kazdym uzyciem nalezy natadowac urzadzenie.
Urzadzenie to nie jest zasilane z sieci.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!
E @ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki. Nie
nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Pomézmy chronic¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak
zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki sposéb mozesz
poméc chronié srodowisko, pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling
lub odzysk w inny sposob. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze zawierac
szkodliwe substancje, ktére moga miec niekorzystny wptyw na srodowisko oraz
zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowymi.
Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego
produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi
przepisami. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu,
ktory powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com
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Aparat za strizenje

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

VARNOSTNI NASVETI

- Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, okolje ...).

« Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni
vklju¢ena v garancijo.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v
vasi drzavi.

«Ta urejevalnik brade lahko pod nadzorom uporabljajo otroci, stare-
jSiod 3let.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve¢ in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez
izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi
z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se
Z napravo ne smejo igrati. Pri CisCenju in vzdrZevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevar-
nosti elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

« VAROVANI: Césti, které drzite v rukou, musi byt

pred Cisténim ve vodé odpojeny od elektrického
proudu. Vhodny k pouziti ve vané nebo ve sprse.

Primerno za pomivanje pod tekoco vodo iz pipe.

+ OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte le snemljivo napa-
jalno enoto, prilozeno tej napravi.

« DL HC Snemljiva napajalna enota 0950: Aparat se sme uporabl-
jatiizklju¢no s prilozenim polnilcem 0950.

« Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

« Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega
omrezja.

+ Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

- Ta aparat vsebuje baterije, ki jih lahko zamenjajo samo usposobl-
jene osebe.

- Brivnih glav za telo in obraz ne uporabljajte pod vodo.

- Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi otroci)
z zmanj$animi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki ni-
majo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Napravo morate izkljuciti iz omrezja: pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+ Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in visja od 35° C.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblad¢en servisni center:

-v primeru padca naprave natla

-¢e ne deluje pravilno.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

UVEDENI DO PROVOZU: Pied kazdym pouzitim dbejte na spravné nabiti pfistroje.
Tento pristroj neni urcen k zapojeni do sité.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaicen servisni center,

kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev

Ce zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred demontazo
popolnoma izpraznijo. OhiSje naprave odprite z orodjem, prerezite
povezave in reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spésobenom nespravnou manipuldciou.

s«

Univerzalny holiaci strojcek

BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zaistena Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpovedd platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o
Zivotnom prostredi...).

« Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie méze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zéruka
nevztahuje.

- Instaldcia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v silade s normami platnymi vo
Vasom State.

« Tento zastrihdvac brady mozu pouzivat deti od 3 rokov pod dohla-
dom.

« Toto zariadenie mdze byt pouzivané detmi od veku
8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo mentélnymi schopnostami, alebo osobami s
nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo
boli obozndmené s bezpecnym pouZitim tohto zariadenia a ro-
zumejd moznym rizikam. Deti si so spotrebicom nesmu hrat. Ciste-
nie a pouzivatelskd udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho
vymenil vyrobca, jeho zékaznicky servis alebo osoby s podobnou
kvalifikéciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« UPOZORNENIE: Casti, ktoré sa chytajui do ruky, je
potrebné pred Cistenim vodou odpojit. Vhodny na
pouZitie vo vani alebo pod sprchou. Moze sa Cistit

pod teclicou vodou.

« VAROVANIE: Na dobijanie batérie pouzivajte iba odpojitelny
napajaci zdroj doddvany s tymto pristrojom.

« DL HC QOdpojitelny napajaci zdroj 0950: Pristroj musi byt
pouzivany vyhradne s dodanym napajacim adaptérom 0950.

« Pred likvidaciou pristroja sa musi batéria vybrat z pristroja.
« Pri odstrafovani batérie musi byt pristroj odpojeny od siete.
+ Batéria sa musi zlikvidovat bezpecnym spdsobom.

« Tento pristroj obsahuje batérie, ktoré mozu vymenit len kvalifi-
kované osoby.

« Holiace hlavy na holenie tela a brady nepouzivajte pod vodou.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom poméha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktord ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je
vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade,
ze dojde k prevadzkovym porucham a ked'ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

- Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kdbel, ale za zastrcku.

» Nepouzivajte elektricku predlZzovaciu $nuru.

- Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

« Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad
35°C.

- Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normalne nefunguje.

ZARUKA

Tento pristroj je ur¢eny na bezné domace pouzitie.
Nemoze sa pouzivat na profesionalne ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

UVEDENIE DO PREVADZKY: Dbajte, aby ste zariadenie pred akymkolvek
pouzivanim dobre nabili. Toto zariadenie nie je mozné napéjat z elektrickej siete.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materiélov.

=) Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Recyklacia batérii

Ak chcete LI-ION akumuldtory zlikvidovat, pred vybratim ich uUplne vybite.
Pomocou néstroja otvorte kryt pristroja, prerezte vodice a akumulatory
recyklujte vhodnym spésobom.

Tieto instrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com

Multi Groomer

Mpouete yKasaHuATa, Npeayu 4a Uronssare ypeaa,
3a fla n3berHeTe BCAKAKBM PUCKOBE,
NpeAu3BrKaHu OT HeNpasuiHa ynoTpeoa.

CbBETU 3A BE3ONACHOCT

- 3a Bawara 6e30MacHOCT TO3U ype[ CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE 1 Ha AeicTBaLaTa
HopmaTuBHa ypefba (HMCKOBONTOBa AMPEKTMBA, [MpeKTrBa 3a efleKTPOMarH1THa
CbBMeCTMMOCT, [lMpeKT1Ba 3a Ona3BaHe Ha OKOJHaTa cpeda v Ap.).

- [poBepeTe ganv 3axpaHBaHETO Ha ypefa OTrOBOPS Ha efleKTpuyeckata B Mpexa.
HenpaBunHOTO 3axpaHBaHe MOXe fa NPUUNHY HEOBPATUMK NMOBPEAN, KOUTO He ce
MOKPUWBAT OT rapaHLyAT.

« iHCTanmpaHeTo Ha ypefa v U3non3BaHeTo My Tpsi6Ba fja OTroBapAT Ha AeNCTBaLMTe
CTaHOapTV BbB BallaTa AbpiKaBa.

« To3u Tpumep 3a ohopMsHE Ha Gpajia MOXe Aa Ce U3MoN3Ba OT el
Ha Bb3PaCT Haj 3 ro/IMHK, aKO Ca NOCTaBeHM NOJ HabnioaeHwe.

« To3n ypepy MOXe fa Ce M3non3ga OT eLla Hag 8 FOANHN 1 L ¢
OrpaHNueHN GU3NYECKM, CETUBHMN UM YMCTBEHM COCOBHOCTH, WA
nnL@ 6e3 onuT 1 3HaHNA, aKo Ca MOCTaBeHN nod HablofeHre uin
6baaT MHCTPYKTMPaHW 3a Ge3onacHaTta My ynotpe6a, 1 pasbupat
onacHoctute. C ypepa He TpAbBa fa cu UrpasT feua. [la He ce
M3BbPLLBA NOYNCTBAHE I MOAAPHKKA OT IELLA, 0CTABEHM 6€3 Ha30p.

+ AKo 3axpaHBalLnAT kaben e noBpeneH, 3a fia n3berHeTe BCAKaKaM
puckose, Toi TpAbBa fa 6be CMEHEH OT MPOWU3BOANUTENS, OT
CepBI13a 3a rapaHUMOHHO 06CayXBaHe UK OT LA CbC CXOfHA
KBanuduKaLus.

« NPEAOCTEPEXEHWNE: Yactn, koTopble Bbl
[lepXuTe pyKami, nepes 0YUCTKOW BOJOM CnefyeT @ a
OTKNKOUNTb OT CeTh. MOXHO MbITb MOA KpaHOM.

MogxopALLa 3a M3n0N3BaHe BbB BaHaTa MM Mo AyLwa. MOXHO MbiTb
NOg KpaHoM.

«MPEOYNPEMXIEHUE: 3a npe3apexpaaHe Ha baTepusTa 13non3Baiite
CaMo OTKauaLLmMA ce 3apAfeH Modyn, NPefoCTaBeH C TO3u ypes.

« DT Ortkavauy ce 3apapeH mopyn 0950: Ypena Tpsi6Ba aa 6be
W3MON3BaH e[MHCTBEHO C NPeaoCTaBeHMA 3axpaHBgaLy 6nok 0950.

« BatepusATa TpA6Ba fa Ce 13BaAy OT ypesa, NPEA TOil Aa ce npefade
3 CKpan.

«YpebT TpA0Ba Aa Ce 0TKauM OT KOHTAKTa, KOraTo BajuTe batepuaTa.
« batepusTa TpA6Ba Aa e M3XBLPAN N0 Be30MaceH HauuH.

« To3u ypepn cbabpxa batepuu, KOUTo mMorat fia 6baaT CMEHAHN
UHCTBEHO OT KBaNUULMPaHI NnLa.

« He n3non3gante 6pbcHeLLM rnasy 3a TAno 1 6paga nog soga.

- YpeabT He e NnpefBrAeH Aa 6be 13Mon3BaH OT iMua (BKIOUYUTENTHO OT Jela), YNMTo
dU3NYECKU, CETUBHU NI YMCTBEHW CMOCOOHOCTY Ca OFpaHnyeHw, v nuua 6es onut
1 3HaHUA OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a TsAXHaTa 6e30MacHOCT nuue Habnoaasa 1 faBa
npeABapyTeNHY yKazaHNA OTHOCHO MOJM3BaHeTo Ha ypeda. Harnexpante geuarta, 3a
[la ce yBepuTe, Ye He UrpanT C ypepa.

« YpeabT TpsA6Ba fa 6bAe N3KN0UYeH OT 3aXpaHBaHETO: Npean NOYNCTBAHE U BCAKAKBMN
nonpasKW/NofAAPBKKa, MPU HeNpaBwiHa paboTa, BefHara cfief KaTo npuknioymTe
paboTa c He.

- He n3non3sBaiite ypeaa, ako KabenbT e noBpeaeH

« He gbpnaiite 3axpaHBalymna kaben, a wencena, 3a Aa ro U3KIOUNTE OT MpeXaTa.

- He n3nonseante yabmxuten.

« He n3non3gante abpasvBHU UNN KOPO3WBHM NpenapaTy 3a NOYNCTBaHE.

- He n3nonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-sucoka ot 35°C.

- He n3non3sgaite ypeaa n ce CBbpKeTe C 0f006PEH CEPBU3EH LIEHTBP, B C/y- Yall Ye
ypeabT e nagan uim He paboTy HOPMasHoO.

FAPAHLUUA

To3u ypepa e npegHasHadYeH camo 3a JoMaluHa ynotpeba.
He e npeaHa3sHaueH 3a npodecroHanHu Lenu.
lapaHumATa ce 06e3cunBa Npu HenpaswnHa ynotpeo.

WU3MON3BAHE: MNpeayn ynotpeba 3apenerte gobpe ypeaa.
Tosun ypep He paboTtu c aganTop.

AOA YYACTBAME B ONMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

@ YpepbT e n3paboTeH OT pasnnMyHU MaTepuanu, KoUTo moraTt fa ce
npefafat Ha BTOPUYHY CYPOBUHU WK fla Ce peLuKnmpar.

2 Mpepaiite ro B CneumaneH LeHTbP WK, aKo HAMA TakbB, B 0406peH
cepBu3, 3a fia 6bae npepaboTeH.
PeyunknupaHe Ha 6atepunte
OcTaBeTe akymynaTtopHute 6atepun LI-ION ga ce pa3pepar HanbiaHo, Npean aa rm
nssagute. OTBOpeTe Koprnyca Ha ypeaa CbC CbOTBETHUA WHCTPYMEHT, oTpexeTte
KabenuTe 1 NpepainTe akymynaTopHuTe 6atepun 3a peLuKnpaHe.

Te3n MHCTPYKLMM MoraT fa 6bAaT HamepeH! CbLLo 1 Ha HalMA ye6calT www.
rowenta.com

Aparat de tuns multifunctional

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si regle-
mentarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compa-
tibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastrd electrice sa corespunda cu cea a
aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzdtoare poate pro-
voca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vi-
goare din tara dumneavoastra.

« Acest aparat de tuns barba poate fi utilizat de catre copii de minim
3 ani daca sunt supravegheati.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experientd in
utilizare numai sub supraveghere sau daca au fost instruiti in folo-
sirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu
|asati copiii sd se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlo-
cuit de fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre
persoane cu o calificare similara pentru evitarea unui pericol.

+ AVERTIZARE: partile tinute in mand

trebuie scoase din priza inainte de curatarea sub
apa. Poate fi utilizata in cada de baie sau la dus. Este

posibila curdtarea sub un jet de apa de la robinet.

» AVERTIZARE: in scopul reincarcérii bateriei, utilizati numai unitatea
de alimentare detasabila furnizatd impreuna cu acest aparat.

» DL K Unitate de alimentare detasabila 0950: Aparatul trebuie
utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat 0950.

« Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea aces-
tuia.

» Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica atunci cand
scoateti acumulatorul.

« Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

+ Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi inlocuiti decat de
persoane calificate.

« Nu folositi capetele de ras pentru corp si barba sub apa.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fara experienta sau
cunostinte privind utilizarea unor aparate asemandtoare. Exceptie constituie cazul in
care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana responsabila de siguranta
lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referi-
toare la utilizarea aparatului. Este recomandatd supravegherea copiilor, pentru a va
asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

- Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere,

in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

- Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

PUNEREA IN FUNCTIUNE: Aveti grija sd incarcati bine aparatul dumneavoastra
inainte de fiecare utilizare. Acest aparat nu functioneaza conectat la reteaua
electrica.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

ﬁ ® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

9 Predati- la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descércati-i complet inainte de a-i
scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei scule, intrerupeti
conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o maniera sigura.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

Visefunkcijski aparat za brijanje

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

- U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.
Svaka greska prilikom prikljuc¢ivanja, moze izazvati nepovratna oStecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

«Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s
propisima koji su na snazi u vasoj zemilji.

« Ovaj trimer za bradu mogu upotrebljavati djeca starija od 3 godine
pod nadzorom.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzoromili su primili de-
taljna uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju
opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s
aparatom. Cis¢enje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca
bez nadzora.

+ Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjega-
vanja svake eventualne opasnosti.

« UPOZORENJE: Rucni dijelovi moraju biti skinuti
pre Cis¢enja pod vodom. Moze se koristiti u kadi ili
pod tusem. Moze se Cistiti pod vodom iz slavine.

« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvo-
jivu jedinicu za strujno napajanje isporucenu s ovim aparatom.

» DL K Qdvojiva jedinica za strujno napajanje 0950: Aparat se
mora koristiti iskljucivo uz punjac s kojim je isporucen 0950.

+ Prije odlaganja aparata na otpad, bateriju treba izvaditi iz aparata.

« Privadenju baterije aparat mora biti iskljucen iz strujnog napajanja.
« Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

« Ovaj aparat sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani

strucn Jacl.

- Nastavke za brijanje tijela i brade nemojte koristiti pod vodom

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) cije
su fizicke, culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

« Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristiti ako je kabl ostecen.

« Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °Cii viSoj od 35 °C.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je vas aparat
ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

GARANCLJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.

Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.

U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Prije svakog koristenja, uvjerite se da je aparat napunjen.
Ovaj aparat ne funkcionira pomoc¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

(D Va3 aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.

< Aparat odlozite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pretinac za baterije
pomocu alata, prerezite sve prikljucke i baterije zatim reciklirajte na siguran nacin.
Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Y

Multifunkcios fésii

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkertilje a nem megfelelé hasznalatbol adodo veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvényoknak és
szabdlyozéasoknak (kisfeszlltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvé-
delemre stb. vonatkozé iranyelvek).

« Ellendrizze, hogy elektromos halozatanak fesziltsége megegyezik akészilék
tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan kérokat okozhat,
amelyeket a garancia nem fed.

» Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagdban
hatalyos szabvényoknak.

« Ezt a szakéllvagot 3 éves vagy annél idésebb gyermekek felligyelet
alatt hasznalhatjak.

« Akésziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkez, illetve gyakorlat és tudés né-
Ikiili személyek csak feltigyelet mellett, illetve akkor haszndlhatjék, ha
Utmutatast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatardl és megismer-
téka veliik jaro veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel
A gyerekek feliigyelet nélkiil soha ne végezzenek takaritast vagy kar-
bantartast a késziiléken!

+ Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sériilve, ezt a gyartonak,
az ligyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségi
szakembernek kell kicserélnie, minden veszély elkeriilése érdeké-
ben.

« FIGYELMEZTETES: A kézben tartott alkatrészek
csatlakozddugaszanak vizzel torténd tisztitasa elott
huzza ki ezeket az elektromos aljzatbol. Alkalmas a
flird6kadban vagy zuhany alatt valé hasznélatra. Csapviz alatt tiszti-

thato.

« FIGYELMEZTETES: Az akkumulétor feltéltéséhez csak a késziilékhez
mellékelt kivehetd csatlakozd egységet hasznalja.

« DL Kivehet6 csatlakozo egység 0950: A késziilék kizarolag szamu
tapegységgel hasznéalhaté 0950.

« Az akkumulatort ki kell venni, miel6tt kiselejtezi a késziiléket.

« Az akkumulator eltavolitasa el6tt a késziiléket le kell valasztani az
elektromos halozatrol.

« Az akkumulatort biztonsdgosan kell artalmatlanitani.

« A késziilék kizardlag szakember dltal cserélhetd akkumuldtort tar-
talmaz.

« A testhez és szakallhoz val6 borotvafejeket ne hasznalja viz alatt.

- Tilos a késziilék hasznélata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyek
altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatéra vonatkozé gyakorlattal vagy
ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy, a biztonsagukért felelés
személy altal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy elézetesen ismertette a
készililék hasznélatara vonatkozo utasitasokat. Ajanlotta gyerekek felligyelete, annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a készilékkel.

+Huzza ki a készilék csatlakozéddugaszat a kovetkezé esetekben: tisztitds és
karbantartas el6tt,miikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne haszndlja a késziiléket, ha a tadpkabel megsériilt.

- Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznél fogva huizza ki a késziiléket.

+ Ne hasznéljon elektromos hosszabbitot.

« Ne tisztitsa strol6 vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne haszndlja 0°C alatti vagy 35°C feletti h6mérséklet esetén.

- A kovetkez6 esetekben ne haszndlja a készuléket és vegye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizkdzponttal: a készilék leesett, rendellenesen muikodik.

GARANCIA

A késziilék kizarélag otthoni hasznélatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

UZEMBE HELYEZES: Minden hasznélat el6tt alaposan téltse fel a késziiléket.
Ez a késziilék nem m(ikodtethet6 az elektromos hélézatrol.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy ujrahasznosithato anyagot
tartalmaz.

SA megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gydjtéhelyen vagy,
ennek hidnydban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Az akkumulatorok Ujrahasznositasa

A LI-ION akkumulatorok eltédvolitasa el6tt meritse le ezeket teljesen.
Egy szerszam segitségével nyissa ki a késztilék boritasat, vagja el a csatlakozdsokat, és
hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsdgos médon.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

Visefunkcijski brijaci aparat

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vade sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja. Svaka
greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
jamstvom.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Ovaj Sisac za bradu mogu koristiti djeca starija od 3 godine kada
su pod nadzorom.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima
ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju
upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s time pove-
zane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti ni odrZavati uredaj bez nadzora.

+ Ako je prikljucni vod ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjega-
vanja svake eventualne opasnosti.

« UPOZORENJE: Dijelovi koji se drze u ruci se prije
pranja vodom trebaju iskljuciti iz struje. Moze se
koristiti u kadi ili pod tusem. Prikladni za pranje pod

mlazom vode.

« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvo-
jivu jedinicu za strujno napajanje isporucenu s ovim uredajem.

» DL Qdvojiva jedinica za strujno napajanje 0950: Uredaj se
mora rabiti iskljucivio s originalnim punjacem koji je isporucen s
uredajem 0950.

+ Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz
aparata.

« Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napa-
janja.
« Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

» Ovaj uredaj sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani

strucnjaci.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) cije
su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

- Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostecen.

« Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za utikac.

« Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Ci viSoj od 35 °C.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je va$ uredaj
dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slu¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

PUSTANJE U RAD: Prije koristenja, napunite svoj uredaj. Ovaj uredaj ne radi na
elektricnu mrezu.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

@ Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovno koristiti ili
ﬁ reciklirati.

2 Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kucanstva.
Reciklaza baterija
LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Alatom otvorite pretinac za

baterije, prerezite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije na siguran nacin.
Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Multifunkcionalni aparat za brijanje

Procitajte uputstva pre koris¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

« U cilju Vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska
kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slu¢aju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

+ Ovaj trimer za bradu mogu da upotrebljavaju deca starija od 3 go-
dine pod nadzorom.

» Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, hen-
dikepirane osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzo-
rom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se
igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

+ Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora ga zameniti kvalifikovana
osoba u ovlaé¢enom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

» UPOZORENJE: Ru¢ni delovi moraju biti skinuti pre
Cis¢enja pod vodom. Moze da se koristi u kadiili pod
tusem. Moze biti ¢is¢eno pod vodom iz slavine.

« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo demon-
taznu jedinicu za strujno napajanje koja je isporucena uz ovaj aparat.

« DL DemontaZna jedinica za strujno napajanje 0950: Aparat se
iskljucivo mora koristiti uz punjac sa kojim je isporucen 0950.

+ Bateriju je potrebno izvaditi iz aparata pre nego $to aparat
odlozite u otpad.

« Prilikom vadenja baterije aparat mora biti iskljucen iz strujnog
napajanja.

« Bateriju je potrebno bezbedno odloziti na otpad.

+ Ovaj aparat sadrZi baterije koje smeju zameniti
samo kvalifikovana lica.

« Nemojte koristiti glave za brijanje tela i brade pod vodom.

- Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe od-
govorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata.
Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

« Uvek iskljucite aparat iz struje: pre cis¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i
odmah nakon upotrebe.

« Ne koristite ako je kabl ostecen.

« Prilikom iskljuc¢ivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne distite grubim i korozivnim proizvodima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i visoj od 35 °C.

« Ako je aparat pao ili ne funkcionise propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlasceni servis.

GARANCIJA

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne mozZe da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Pre svakog koris¢enja, uverite se da je aparat napunjen. Ovaj aparat
ne funkcionise pomocu mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

E @ Vas uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se koriste ili re-
cikliraju.

9 Odlozite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odeljak za baterije
pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije na bezbedan nacin.
Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et véltida valest kasutamisest tuleneda vdivaid ohuolukordi.

Mitmeotstarbeline juukselikur

TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid).

- Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures néutavale. Valesti voolu-
vorku thendamine véib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kéi garantii alla.
«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis

kehtiva seadusandlusega.

+ Seda pardlit voivad jarelevalve all kasutada vahemalt 3-aastased.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud
fiilsiliste, sensoorsete vOi mentaalsete voimetega isikud, samuti
isikud kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul kui neid on
seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voéi koolitatud
ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta
see tootjal, tema miiligijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikat-
siooni omaval isikul valja vahetada.

« ETTEVAATUST: Kdeshoitavad osad tuleb enne

veega puhastamist vooluvérgust lahti Gihendada.
Sobib kasutamiseks vannis voi dussi all. Voib pesta

voolava vee all.

« HOIATUS: Aku laadimiseks kasutage ainult konkreetse seadme
komplektis olevat eemaldatavat laadimisseadet.

« DL Eemaldatav laadimisseade 0950: Seadet on lubatud ka-
sutada vaid selleks ettenahtud ning komplekti kuuluva toiteplokiga
0950.

« Enne seadme korvaldamist tuleb patarei/aku seadmest valja votta.
« Patarei/aku eemaldamiseks tuleb seade toiteallikast lahti ihendada.
« Patarei/aku tuleb korvaldada ohutult.

« Seade sisaldab patareisid, mida voib vahetada vaid kvalifitseeritud
spetsialist.

- Arge kasutage keha ja habeme raseerimispaid vee all.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiisilised ja vaimsed véimed
ningmeeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib,
vdlja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab
voi on neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei médngiks.

- Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

« Seadet stepslist valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada
vOi soovitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.

- Arge kasutage seadet ning vétke (ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul,
kui seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

KASUTUSVALMIS SEADMINE: Enne kasutamist tuleb seadet korralikult laadida.
Seade ei to6ta vorgutoitel.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

@ Teie seadme juures on kasutatud vdaga mitmeid Umbertéotlemist voi
kogumist voimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.

Patareide taaskasutus
Enne LI-ION akude eemaldamist laske neil tdielikult tlUhjeneda.
Avage seadme akuruum sobiliku tddriista abil, 16igake 1abi Uhendused ja kdrvaldage
akud turvalisel moel.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Pries naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad isvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

Daugiafunkcis kirptuvas

SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis taikomy stan-
darty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos
apsaugos direktyvy...).

- Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jusy salyje galiojanciy
standarty.

+ Sig barzdaskute priziGrimi gali naudoti 3 mety ir vyresni

vaikai.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amZiaus
vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy
arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie prizitrimi
arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams zaisti su prie-
taisu negalima. Vaikai negali be priezilros valyti prietaiso
arba atlikti jo technine prieziura.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras, kuris
yra jgaliotas atlikti prieZiura po pardavimo, arba panasios
kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti, kad nebuty pavojaus.

« ISPEJIMAS: prie plaunant po vandeniu, ranka
laikomos dalys turi buti atskirtos viena nuo kitos.
Galima naudoti maudantis vonioje arba po dusu.

Galima plauti po ¢iaupo vandeniu.

+ |SPEJIMAS: baterijai jkrauti naudokite tik su $iuo prietaisu pateikta
nuimama maitinimo bloka.

« DL Nuimamas maitinimo blokas 0950: Prietaiso turi bti nau-
dojamas tik su pateikiamu maitinimo bloku 0950.

« Pries utilizuojant prietaisa, is jo reikia iSimti baterijg.
« ISimant baterija prietaisa reikia isjungti is elektros tinklo.

+ Baterijq reikia saugiai utilizuoti.

» Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti
asmenys.

- Nenaudokite kano ir barzdos skutimo galvuciy po vandeniu

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkama priezilrg arba jie i anksto gauna instrukcijas dél Sio
aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Aparatas turi bati iSjungtas i$ tinklo: pries$ jj valant ir atliekant priezidros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

« Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.

- Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

« Nenaudokite esant zemesnei nei 0 AaC ir aukitesnei nei 35 AaC temperatdrai.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti prieziira po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

GARANTUA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PARUOSIMAS NAUDOTI: Pries naudodami, aparata jkraukite i$ naujo. Sis apara-
tas neveikia jjungtas j tinkla.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

( Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti.

9 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, | centra, kuris yra
igaliotas atlikti priezilra, kad aparatas buty perdirbtas.

Baterijy perdirbimas

Kad baty galima iSimti LI-ION baterijas, jos turi visi$kai iSsikrauti prie$ iSémima. Su
irankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir baterijas nuneskite sau-
giai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.rowenta.com

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lietosanas izlasiet instrukciju.

Daudzfunkcionals matu un bardas trimmeris

DROSIBAS NOTEIKUMI

« JUsu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprie-
guma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jasu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

« Lerices uzstadisana un izmanto3ana javeic saskana ar Jasu valsti spéka esosajiem
standartiem.

+ So bardas trimmeri var izmantot béri no 3 gadu vecuma pieau-
guso uzraudziba.

« Soierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam triikst piere-
dzes un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu
atbildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus at-
tieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar S0 ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas
tirisanu un apkopi.

+ Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas
apkalpo$anas servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairT-
tos no iespéjamam briesmam.

« BRIDINAJUMS: Pirms mazgasanas tideni roka tura-
mas detalas jaatvieno no stravas. Piemérota lietosanai @ a
vanna vai zem dusas. Var mazgat krana tden.

« BRIDINAJUMS! Akumulatora uzladesanai izmantot tikai ierices
nonemamo barosanas sistému.

« DL Nonemama barosanas sistéma 0950: Lekartu drikst izman-
tot tikai un vienigi kopa ar komplekta esodo baroanas bloku 0950.

« Pirms ierices nodo$anas metalluznos no tas jaiznem akumulators.
+ Pirms akumulatora iznem3anas ierice ir jaatvieno no stravas padeves.
« Atbrivojieties no akumulatora drosa veida.

«Saja ierice ir baterijas, kuras var nomainit tikai kvalificéts specialists.

- Neizmantojiet kermena apmatojuma un bardas skisanas asmenus zem Gdens

-So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika Sis personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz JUs esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

- Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

GARANTUA

Sis aparats ir paredzéts lieto$anai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmanto$anas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

IESLEGSANA: Pirms lietosanas vienmér kartigi uzladéjiet ierici. Si ierice nedar-
bojas ar stravu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ llerices razo3ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.

< Nododiet ierici elektroieri¢u savakianas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

Bateriju atkartota parstrade

Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izladéjiet tas un tikai tad iznemiet.
Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un
nododiet atkartotai parstradei drosa veida.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari masu majas lapa www.rowenta.com
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